CTAHOBHIIE
ot nou. A-p HeBena Acnapyxosa [1aHoBa,

Karenpa no knacuyecka punonorus, DKHD, CV ,,Cs. Knument Oxpuacku®, 4ieH Ha
Hay4HO KypH B KOHKYPC 3a 3a€MaHe Ha akajgeMuyHata JubxHocT JOLIEHT no
npodecrnonanHo Hampasienue 2.1. @unonorus (Jlutepatypa Ha Hapoaute Ha EBpora,
Awmepuka, Appuka, A3us u ABctpanus (Pumcka nurepatypa), o0ssen ot FO3Y ,,Heodur
Puiicku* n o6HapoBan B [IbpkaBeH BeCcTHUK, Op. 52 ot 02.07.2019 1.,
3a Hay4YHaTa NpOAYKIHMS U aKaJeMUYHaTa JEHMHOCT Ha €IMHCTBEHUS YYaCTHUK B KOHKYpCa,
rir.ac. 1-p Cunsus ['eopruesa I'eopruesa,

Karenpa ,,EtHonorus un 6ankanuctuka®, @rosornyecku haxkyiTer
b 9 9

03V ,,Heodur Puncku

['n. ac. a-p CunBus ['eoprueBa ydacTBa B KOHKypca ¢ eiHa MoHoOTrpadus
(XaOuIMTAIlMOHEH TPY), €lHa MPEeBOAHA KHUTA (TIPEBOJI OT JATHHCKHU €3UK C BbBEJACHUE U
KOMEHTAp), YETUPHU CTATUM U €IMH YUYEOHUK 110 JIATUHCKU €3UK; IIBJIHUAT CIIUCHK C HAYYHU
nyOJMKaIMM Ha KaHAWJaTa, KakTo W HHpoOpManusITa 3a MUTHPAHUATA HA HEWHU
W3CJICIBAHUS OTroBapsIT Ha MUHHMMAJIHUTE HAIMOHAJTHU W3HCKBaHUS 3a 3aeMaHe Ha
aKaJeMHUYHaTa JIbXHOCT ,,JIOIEHT, KaTo Mo HsAKou nokaszatenu (rpynu I' u JI) Toukure,
OTUETEHHU OT KaHAWAaTa, HaJBUIIIAaBAT U3UCKBAHUS OPOA.

XaOUIUTAIMOHHMSAT TPY, ¢ KOMTO A-p Cunsus ['eoprueBa kaHAMAATCTBA 32 3a€MaHE
Ha JUIBKHOCTTA ,,JIOLIEHT, ¢ MoHOoTrpadwusaTa u ,,J[pIe, rocrnogapke, CbpoOMHBO, CECTPO.
JKenckara MAEHTUYHOCT B IMcMaTa Ha bnakeHu erpOHHM“, YU ,Heodutr Puncku®,
bnaroesrpan, 2015. U3cnenBanero, ¢ 06m odem 238 cTp., moKa3Ba TpalHUSI UHTEpEC Ha
aBTOpKata KbM enuctosorpadusta or KbcHaTa aHTHYHOCT, KOSTO CE€ WHTEPHpPETHpa
HOBATOPCKH KAaKTO KaTO CBUIETEJICTBO 3a HAJIATAHETO HA XPUCTUAHCTBOTO mpe3 [V — V B.
criopen ceuzaerencrBata Ha Otiute Ha L{bpkBaTta, Taka U 3a OTHOILLIEHHSITA MEXKITY TIOJIOBETE
Y pOJISITa Ha KE€HATA — B CEMEHCTBOTO U B OOIITHOCTTA HA BSIPBAIIUTE — B ChOTBETHATA €110Xa.
Tasu mpobiemaTka, B OTIETHM CBOM AaCHEKTH, CE€ SBsABa MPOABDKCHHE Ha

nucepranonHara teMa Ha CwnBusi ['eoprueBa, oTpaseHa B mo-paHHaTa W MoOHorpadus



,Jepapxus Ha LEHHOCTUTE M >KAHPOBH OCOOEHOCTH B MHcMaTa Ha CBeTH ABIYCTHH JIO
xeHu" (2008), HO TyK aHAJIU3BT € 3a1bJI00YECH, OCHOBHHSAT U3BOP € pa3IndeH — MucMarta 0
’KeHH Ha Briaskenu MepoHnM, KyJITYpHHAT KOHTEKCT, B KOMTO ca OCTABCHHU Pa3TIICKIaHHUTE
UCcMa, € KOMEHTHPAH MO-IIUPOKO, TaKa Y€ U3CIEABAHETO MOXKE J1a C€ YEeTE U KaTO UCTOPUS
Ha 00pa3oBaHMETO M 00pPa30BaHOCTTA IO BPEMETO, B KOETO JKMBEE aBTOPHT HA MUCMAaTa, a
napajeiabT ¢ ABIYCTHH OCTaBa Hall-sIBEH B MpsiKaTa ChIIOCTABKA — [0 TEMHU U PETOPUUECKHU
MOXBAaTHU U CXeMH — MKy 1Bamara Oty 1 Yuutenu Ha LbpkBara, B citydas pasriexianu
KAaTO aBTOPU Ha MHCMa JI0 EHH, a Ta3h ChIIOCTABKAa, OT Apyra CTpaHa, € Cpell OCHOBHUTE
MIPUHOCH Ha MIPOBEJIEHOTO HOBO M3ciie/IBaHe. M TOKOJIKOTO cTaBa AyMa 3a XaOMJIMTallMOHEH
TPyl MO pUMCKa JHUTEepaTrypa, TO 3a OTOENA3BaHe, KaTO MPUHOCHU, Ca M >KAaHPOBUTE
HaOJIO/ICHUS] KbM OTJICJIHUTE MUCMAa, TEXHUTE MOJIBUJOBE, KAKTO W IMPOKAPBAHETO Ha
peauia mapajieidi MEeXAy NHcMarta W JAPYrd KaHPOBE B PUMCKaTa, JOpH Kiachyecka
ouTeparypa. B pamkuTe Ha UAIOTO M3CIAEABAaHE aBTOpPKaTa OTIENs BHHMAaHHME U Ha
TEPMUHOJIOTHSTA, C KOATO CE ONMUCBAa OOCKTHT HAa U3CIIEIBAHETO (BBIIPEKU Y€ TYK, B OTACIIHU
peaKu ciy4au, OM MOIJIO Ja C€ NOCTUTHE TMO-TOJIIMO YHH(UIMpaHe Ha 4YyXKiaTa U
OBIrapcKa TEPMHHOJIOTHS), KAKTO M HA M3I0JI3BAaHATA OT CaMHs VIepoHHMM B THcMaTa Jo
aZjpecaTy >KeHU — W TaKa Ce JIOCTUTa JI0 CJIe/Balll MPUHOC Ha pa3paboTkara, a UMEHHO —
npejjiarat ce HaOJMIJCHUS BBPXY ,XPUCTUSHU3UPAHETO HaA peaula TOHSTHS,
BKJIFOYUTEIIHO OINKCBAILMA Pa3HOOOPa3HUTE POJIM U CTaTyCH Ha JKEHata, Mpe3 Mpu3Mara Ha
KOUTO posii (M Ha oryienanHusi oOpa3 Ha aBTOpA) BCHITHOCT MPOTHYA B TOJSIMA CTENEH
aHanu3bT Ha CunBus ['eopruesa.

KbM HM3gaHMEeTO MOraT J1a c€ OTIPAaBAT OTAECIHU, [IaBHO TEXHUYECKU MPENOPHKH 3a
MIPOMEHH, KOUTO OMXa yJIECHWIN MOJI3BAaHETO My OT IMO-IIMPOKa MyOsunKa: 100pe 6u Ouso
CaMOTO ChbP’KAHUE J1a € CCTMEHTUPAHO NTOHE ChOTBETHO HA MOJTJIABUTE B OCHOBHUS TEKCT;
HOMEpAIHAITa Ha pa3rieAaHuTe MrcMa € 100pe Jia € BUauMa U B ChAbPKAHUETO, UITU TIHK B
OTJIEJIEH UHJIEKC; OCBEH TOBA, BBIIPEKU Y€ HE HABCSIKBAE OU OMIIO MOCTUKUMO, MOKE HSKaK
Ja c€ OTrpaHMYaT YaCcTUTE, B KOUTO MO-IECKPUIITUBHO, KAKTO CE€ Hajlara OT ILEJUTE Ha
M3CIIEJIBAHETO, C€ TMpejlaBa ChIBbPKAHUETO HA MHCMaTa, OT OHE3W, B KOUTO MpeobiianaBa

AHAJIM3BT, UMCHATA Ha Y KACCTPAHHUTE N3CICA0OBATCIIN, YAUTO TPYAOBC Ca IIOJI3BAHU CaMO



B OpUTHHAJI, BCE MaK OM OMJI0 MO-peaHo, 0COOEHO BbB (PUIOJOTHYECKO U3CIIE/IBaHE, Aa Ce
IPEICTaBAT TPAHCKPUOUPAHHU.

Cxoman (hokycupaHusi ¥ MPUHOCH (TIPU CHIIOCTABSIHETO HA PA3IUYHU XPUCTUSHCKH
aBTOpHU enucTosiorpadgu; NpH aHalM3a HAa TEKCTOBOTO KOHCTpyHpaHe Ha olpa3a u
OTHOLIEHUETO KbM JKE€HATa aJpecar ¢ Orjie/l Ha CbOTBETHATA L€ Ha MMCMOTO; BIUIEKIAHE B
Pa3BUTHETO HAa TEPMUHOJIOTHUATA — U MPSIKO MOJI3BaHa B TMCMAaTa, U ONMCBAILA TH BTOPUYHO)
ce OTKpPUBAT U B TPUTE CTaTUM Ha J-p ['eopruesa, cienpaiiyd MOHOTpausiTa U B U3BECTEH
CMHCHJI HaATpaXaamy s, myOnukyBanu Ha anriuiicku e3uk (“The letters of Jerome,
Augustine, Pelagius and Pope Innocent to the virgin Demetrias: Epistolary education of
Early Christianity”, 2016; “Domina, filia, conserva, germana: the identity of the
correspondent in the Saint Jerome’s letters™, 2017; “Fiunt, non nascuntur Christiani: raising
a child according to St. Jerome’s letters to Gaudentius and Leta”, 2019);
METOJOJOTUYECKUIT MOAXOJ Ha OJM3KO 4YEeTeHE W KOMEHTHpAaHE Ha KbCHOAHTUYHU
CBHJIETEIICTBA € BUJUM U B UETBBPTATA CTaTHs, C KOATO A-p ['eopruesa yyactsa B KOHKypca
(myOnuKkyBaHa Ha OBIATapCKH, HO B pedepupano usnanue) — ,,Ceemvm nomvea  pyuHu.
nagaHeTo Ha Pum npe3 410 r. npe3 nornena Ha XpucTusHckuTe yuntenan (2018).

HayunusT untepec kbM enuctoniorpadusta Ha Oruure Ha [[ppkBaTa € oTpaseH u B
MPEACTABEHOTO U3JIaHKE C IbPBU OBIATapCKH MpeBoau Ha nmucma Ha CB. ABYCTHH, YUHMTO
aapecatu OTHOBO ca >keHu (u3n. 2012). IlpeBoaurte, moapeAeHHM TeMaTU4HO, ca
IpeauIecTBaHu OT OOIIMPHO BBBEJEHHUE, B KOETO Ca IMPEACTABEHU U JKEHUTE aJpecaTH,
TEXHUTE POJIM B MUCMATA, U CBOEOOpa3HaTa PaBHOMIOCTABEHOCT MEXIY aJpPECAHT U ajpecar
IpyU TO3M THUI XPUCTUSHCKA emuctojiorpadus — Te3a, KOSTO € 3aAdbli0oueHa U B
MoHorpadusiTa BbpXy mucMara Ha bi. Hepornm. 1o Te3u mpuuMHH IPEBOIHOTO H3IAHHUE
Ha nucmata Ha CB. ABIYCTMH /10 JKEHM UMa MSCTO CpeJ MaTepualuTe MO KOHKYypca,
BBIIPEKU OCIIOpPBAaHATa CHIIMHCKA Hay4YHa CTOMHOCT HA JIEMHOCTTA ,,IPEBOI, a TyK IO
CIIOMEHaBaM M KaTo cBOeoOpa3eH Mpexoj KbM TeMarta 3a NMpernojaBareickara AeiHOCT Ha
KaHAuAaTa.

[TpeBexxaaHeTo AOKa3Ba BIAIEEHETO HA JAaJI€H €3UK, KaKTO M YMEHHUETO ToH Ja Obie

npeaaBaH W IPENoAaBaH M HAa YHUTATCIIM WM CIyIIAaTCIIN. Karo HN3JaHnC B IIOAKPCIIa Ha



npenoaaBarenckata jaeiHoct C. I'eoprueBa mpencraBs ydyeOHuka cu “Verba Aeterna”,
KOWTO Beue uMa nse u3ganus (2012, 2017), a kakTo cTaBa sSICHO U OT YBOJHUTE OCICKKH
KbM HETO, 11ie ObJIe Haarpaxkaan u ¢ omle asuiose. ['11. ac C. I'eopruesa npenogaBa OCHOBHO
JATUHCKY €3WK 3a HECHEHMAIMCTH OT Pa3]IMuyHU CleruadHocTH u ¢akyiaretu B HO3Y
,Heobut Puicku, HO ¥Ma OMHUT W C MPENOIABAHETO HA CTAPOTPBIIKHA €3WK, KaKTO W Ha
MEJIUIIMHCKH JIATUHCKH, a U C OTJIEJIHA KYypCOBE MO KYJTypHA UCTOPUS HAa AHTUYHOCTTA.
[IpenogaBaHeTo Ha HECTICIMAIUCTH OMPEICICHO € TOJISIMO MPEAN3BUKATEIICTBO, 0COOCHO B
MEePHOJI, KOTaTo BHUCIIETO 00Opa3oBaHHWE MPOABIKaBa Ja ce pedopMHupa M HEPAIKO Ce
HaMaJIsiBa XOpapuyMbT Ha IMOJAOOHM JTUCHMIUIMHH. 3aTOBa M MMEHHO 3a KYpCOBETE 3a
HECTIEIMAIMCTHU CE€ Hajara JOpH Mo-AWHAMUYHO, OTKOJIKOTO 3a T€3H 3a CICIMAIIUCTH, Ja Ce
oOHOBsiBaT ydeOHuTe mocoous. [lpuemam HanmbIHO ToAXOAa Ha Ti.ac. ['eoprueBa naa
HaOjierHe Ha JaTUHCKUA (moj dopmaTa Ha JyMUTE OT JIATUHCKH TMPOU3XOJ) B peauIia
ChBPEMEHHHU €3WIM, BEPOSITHO TMO3HATU HA OTIAEIHUTE TPYNU CTYJEHTH, IMOI3BAIIH
y4eOHMKa, KaKTO M Ha J00aBSHETO Ha CHHCHIM C OCHOBHA TrpaMaTHdecKka u JIp.
TEPMUHOJIOTHS B Kpasi My. M BBIIpEKH Y€ aBTOpKATa IUPEKTHO 3asBsiBa HAMEPEHUETO CH Ha
MO-KbCEH €Tall J]a BbBEJIC B pUMCKATa JUTEpaTypa, Bce Mak O OMIO BH3MOXKHO OIIE TE3U
MOo-HaYaJHU Y4YeOHM EIMHUIM Jla ca CHIPOBOJCHUW M OT TakuBa OEIEeKKH 3a ,,0011a
KyJTypa‘“, 3all0T0 W MOCPEJICTBOM TSAX OM MOIJIO J1a C€ 3aCHJIM HMHTEPEChT KAKTO KbM
KOHKpETHATa IUCUUIUIMHA JIATUHCKU €3UK, Taka UM KbM ISUIOCTHOTO HACJEACTBO OT U
MPUCHCTBUE HA AHTUYHOCTTA TyK M cera. Ho mpenogaBaHeTo € JUHAMUYEH IPOIEC U ChM
yoenena, 4de a-p ['eoprueBa MNOCTOSHHO aKTyajdu3upa Y4YeOHHTE CH MaTepuald U
MPETO0/IaBATEIICKUS CH TTOJXOI.

B 3akitoueHue, Bb3 OCHOBA Ha IMPEJACTABEHUTE MAaTepUaM M Ha Ka3aHOTO 3a TAX,
u3pas3saBaM yOeeHOCTTa CH, ue Ti1.ac. 1-p CunBust ['eoprueBa oTroBapsi Ha BCUYKH 3aKOHOBU
M3UCKBAHUS, a HayyHaTa M NPOJIYKIMS M aKaJeMHYHaTa M JIEMHOCT MMaT KayecTBara u

obema, 3a 11a 11 ObJie MPUCHICHA IIBKHOCTTA ,,JOIIEHT 110 HanpaBieHue 2.1. dunomnorus.

Codus, 20.10.2019 .

/non. Hesena Ilanosa/



STATEMENT
by Assoc. Prof. Nevena Apsaruhova Panova, PhD,
Department of Classical Studies, Faculty for Classical and Modern Philology,
St. Kliment Ohridski University of Sofia,

a member in Academic Jury in the contest for the academic position Associate
Professor in professional area 2.1. Philology (Latin literature), for the needs of
the Faculty of Philology at SWU, announced in the SG, issue 52, 02.07.2019

for the publication and academic activity of Chief Ass. Silvia Georgieva, PhD,
SWuU

Dr. Silvia Georgieva presents for the competition one habilitation monograph,
four articles, one translated book (by St. Augustin), one textbook — Introduction
in the Latin Language. These, as well as the other materials submitted —
publication and citation lists, etc. — completely meet and even go far further the
conditions of the Academic staff development law in RB, incl. the minimum
national requirements for scientific and teaching activity.

The monograph “Filia, domina, conserva, germana: the identity of the female
correspondent in Saint Jerome’s letters”, ed. SWU, 2015, 238 p., is an original
investigation into the epistolography of the Late antiquity, especially into the
educative role of the letters, addressed to women, by St. Jerome. With this book
Dr. Georgieva deepens her interest into the late antique and early Christian letters,
which is to be found also in her earlier monograph, upon her PhD thesis, devoted
to the letters to women by St. Augustin, ed. 2008. But here, in the habilitation
monograph, the analyzed letters are put in broader cultural context, and the book
proposes a kind of history of education in the period studied; as a contribution of
the volume could be regarded the detailed genre observations and classifications
of the letters discussed, as well as the parallels made towards some classical Latin
works. | would only recommend to the author for an eventual second edition to
add a more detailed Table of contents and an Index with the observed letters.

Both here, in the monograph and in the following articles, most of them —
published in English, as provocative and fruitful could be regarded the fulfilled
comparison between St. Jerome and other Christian letter writers from the period,;
common for all publications by S. Georgieva on the topic is also the interest not
simply to the fact tat there were many letters to female correspondents, but to the
different roles of the women addressed — in the society and for the author, and to
their movement and hesitation between the virginity and the care for a family in



the Christian rules. S. Georgieva puts an accent on the terminology of the original
testimonies too — her observations on the transition of many notions from pagan
to Christian meaning are successful and interesting.

The subject of the terminology and the specific language used by the original
sources is bound also to the translation activity of the candidate, although
translations are usually not recognized as scholarly contributions. However, the
presented book in translation — “Selected letters to women” by St. Augustin,
accompanied by Introduction and Notes, represents once again the profound
interest of Dr. Georgieva towards the late antique epistolography, to the persona
and vita of the female correspondents and to the general religious and educative
spirit of the time, and towards the need to discuss the Late antiquity more broadly,
both through studies and through translations, in Bulgarian context as well.

To a certain popularization of the ancient legacy in general are devoted the main
teaching activities of the candidate, since Dr. Georgieva teaches mainly Latin to
non-specialists since years, at different faculties of the South-West university in
Blagoevgrad, and she has written a textbook (edd. 2012, 2017), entitled “Verba
aeterna”, and concentrated on the lexical heritage of Latin in the Romance and
other European languages — this orientation could be very useful for provoking
the interest of students from different BA and MA degrees to deepen their
knowledge and understanding of Latin; I would only recommend to include even
at the earliest stage of that type of education in Latin more cultural and literary
realia, in order to keep also the interest to the original social and cultural context.

In spite of these and some other similar comments, and on the grounds of the
arguments presented above, and on the basis of all publications and documents
submitted, it is my conviction that the candidate Dr. Silvia Georgieva has the
characteristics and qualities for awarding the academic position Associate
professor in professional area 2.1. Philology.

Sofia, 20 October 2019

[Assoc. Prof. Dr. Nevena Panova/



